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And the The Who has Towards My full I have
earth heavens created him attention turned
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I have turned my full attention towards Him Who has created the heavens and

the earth
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One of those who associate partners (with | [ am And Being ever
Allah) not inclined
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Being ever inclined to Him, and I am not one of those who associate partners

with Allah.
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And Your And blessed The O Allah Holy are
exalted name is Praiseworthy you
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Holy are You, O Allah, the Praiseworthy, and blessed is Your name
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Besides You Worthy of And (there is) none Your Majesty

worship
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And exalted is Your Majesty, and there is none worthy of worship besides You.
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The accursed Satan from With Allah I seek
refuge
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I seek refuge with Allah from Satan the accursed.
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In the name of Allah the Gracious, the Merciful
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The The Gracious All the Lor | Belongs to All
Merciful Worlds d Allah praise
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All praise belongs to Allah, Lord of all the worlds,
The Gracious, the Merciful,
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And You We worship You Judgement Day | Master

(alone)
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Master of the Day of Judgement, you alone do we worship
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Of those | path right The path | Guide us | We beseech for
help
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You alone do we beseech for help, Guide us on the right path
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Nor of On Who have Not (of Upon You have
(those) who | them (your) those) whom bestowed
have gone displeasure Your

astray blessings
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The path of those upon whom You have bestowed your blessings, not of those

who have incurred Your displeasure, nor of those who have gone astray
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Holy is my Lord, the most Great
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Praises him Him who Allah hears
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Allah hears who praises Him
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Our Lord, yours is the praise, praise that is abundant,

MajliskhuddamulAhmadiyyalamia 3




2 Bk
S st
In it Blessings
FATCI
Pure and full of Blessings
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The Most High My Lord Holy
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Holy is my Lord, the most High
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And raise And And make And have Forgive | My Lord
me up (in | provide for | good my | mercy on me me
status) me shortcomin
gs
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shortcomings and provide for me and raise me up ( in status).

O My Lord, forgive me and have mercy on me, and make good my
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On Peace And all financial And all Isdueto | All verbal

you sacrifices physicalwors Allah worship
hip
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All verbal worship is due to Allah, and all physical acts of worship and financial

sacrifices
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Peace be And His Allah And Mercy Prophet 0!
Blessings
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Peace be on you, O Prophet, and the Mercy of Allah and His Blessings
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Peace be on us, and on the righteous servants of Allah
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I bear witness that there is no god but Allah and I bear witness that
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Muhammad is His Servant and Messenger.
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Oh Allah, bless Muhammad **"and his progeny
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As You did bless Abraham
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You are indeed the Praiseworthy, the Exalted
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O Allah, prosper Muhammad™"and his progeny
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And on Abraham’s® | Abraham | upo You did as | Muhammad
progeny . n Prosper s

IS Ser s S

As You did Prosper Abraham™
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the Exalted the Praiseworthy You are indeed
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You are indeed the Praiseworthy, the Exalted
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good And in the good In this Grant O My
Hereafter world us Lord!
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Our Lord, grant us good in this world, as well as good in the hereafter
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And protect us from the torment of the fire
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My Lord, make me observe Prayer, and make my children too
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Our Lord! And accept my Prayer
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The Reckoning | day And the And to my Grant | Our Lord
will take place believers parents me
forgiven
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Our Lord, grant forgiveness to me and to my parents and to the believers on the

day when the reckoning will take place.
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